
CAMINO ELETTRICO | ELECTRIC FIREPLACE

CAMINO ELETTRICO SU MODULI A TERRA
ELECTRIC FIREPLACE ON FREE-STANDING UNIT

Il camino elettrico consente di ricreare l’effetto minimale della fiamma che brucia fuoriuscendo da una feritoia. Necessita di attacco alla corrente e dispone di un serbatoio 
per l’acqua ricaricabile: questo garantisce un’autonomia di 10h. Non necessita di canna fumaria. La fiamma e l’effetto sonoro del crepitio della legna che brucia sono regolabili 
mediante telecomando. Il camino elettrico rispetta gli standard di sicurezza CE (Europa), ed è disponibile solo in versione 220V. Richiede utilizzo di acqua demineralizzata. Il 
camino elettrico è disponibile in due larghezze: 50,8 cm e 101,7 cm.

The electric fireplace recreates the minimalist effect of a flame burning out from a slot. It requires a power connection and has a refillable water tank: this guarantees an 
autonomy of 10 hours. It does not require a chimney. The flame and the crackling sound effect of the burning wood can be adjusted by remote control. The electric fireplace 
complies with CE (Europe) safety standards and is only available in a 220V version. It requires the use of demineralised water. The electric fireplace is available in two widths: 50.8 
cm and 101.7 cm.

camino elettrico
electric fireplace
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Il camino di serie verrà predisposto al centro dei moduli, indicare nell’ordine se diverso. Con il caminetto da 50,8 cm di larghezza, la distanza minima di posizionamento a destra 
e a sinistra dalla scocca deve essere di almeno 30,5 cm; con il caminetto da 101,7 cm, tale distanza minima deve essere di almeno 60 cm. Non è possibile accostare due o più 
caminetti. Per garantire un corretto ricircolo dell’aria è necessario tenere 40 cm min di spazio vuoto al di sopra del camino e 2 cm minimo al di sotto del modulo su cui è inserito il 
camino.

As standard the fireplace will be placed in the centre of the modules, please indicate in the order if a different position is required. With the 50.8 cm wide fireplace, the minimum 
positioning distance to the right and left of the structure must be at least 30.5 cm; with the 101.7 cm wide fireplace, this minimum distance must be at least 60 cm. It is not 
possible to combine two or more fireplaces. In order to ensure a proper air circulation, a minimum of 40 cm gap must be kept above the fireplace and a minimum of 2 cm below 
the fireplace’s unit.
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FRAME SU BASE CON CAMINO ELETTRICO
FRAME ON BASE UNIT WITH ELECTRIC FIREPLACE

Scocca sp. 1,8 cm  

Passaggio aria  

Frontale fisso sp. 2,2 cm  
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Il camino di serie verrà predisposto al centro dei moduli, indicare nell’ordine se diverso. Con il caminetto da 50,8 cm di larghezza, la distanza minima di posizionamento a destra 
e a sinistra dalla scocca deve essere di almeno 30,5 cm; con il caminetto da 101,7 cm, tale distanza minima deve essere di almeno 60 cm. Non è possibile accostare due o più 
caminetti. Per garantire un corretto ricircolo dell’aria è necessario tenere 2 cm minimo al di sotto del modulo su cui è inserito il camino.

As standard the fireplace will be placed in the centre of the modules, please indicate in the order if a different position is required. With the 50.8 cm wide fireplace, the minimum 
positioning distance to the right and left of the structure must be at least 30.5 cm; with the 101.7 cm wide fireplace, this minimum distance must be at least 60 cm. It is not 
possible to combine two or more fireplaces. In order to ensure proper air circulation, it is necessary to keep a minimum of 2 cm below the fireplace’s unit.
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PEDANA CON CAMINO ELETTRICO
BENCH WITH ELECTRIC FIREPLACE
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Il camino di serie verrà predisposto al centro dei moduli, indicare nell’ordine se diverso. Con il caminetto da 50,8 cm di larghezza, la distanza minima di posizionamento a destra 
e a sinistra dalla scocca deve essere di almeno 30,5 cm; con il caminetto da 101,7 cm, tale distanza minima deve essere di almeno 60 cm. Non è possibile accostare due o più 
caminetti. Per garantire un corretto ricircolo dell’aria è necessario tenere 2 cm minimo al di sotto del modulo su cui è inserito il camino.

As standard the fireplace will be placed in the centre of the modules, please indicate in the order if a different position is required. With the 50.8 cm wide fireplace, the minimum 
positioning distance to the right and left of the structure must be at least 30.5 cm; with the 101.7 cm wide fireplace, this minimum distance must be at least 60 cm. It is not 
possible to combine two or more fireplaces. In order to ensure proper air circulation, it is necessary to keep a minimum of 2 cm below the fireplace’s unit.




